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VEGYES TAETALHÜ FÜGGETLEN LÁP 

ra: I#éa< erre 8 
koron*, Begyedéire Sfcorom. 

E F T P S ntam ara darabonként 9 0 
X á J T D O B 

garkesztoséc, é t kiadóhivatal: 
köi r jvnyomdája CetktanöJkr. . , 

• * r e ™ ö ! ' » szellemi részt iDetö közlemények 
™«e*ések és mirtdennemfl pénzilletr-kek. ."• 

A király s z i l e t ó s e i l H . 
Körültünk népek Óceánja vasban 
S ágyuk aratnak véres rendeket; 
Alattunk bőszült, gyilkos indulatban 
A Terra Mater gyilkosan remeg . . . 
S az álnok módon, orvul - támadók 
Vad ordilásától teli a lég; — - — 
De Te ne félj,' agg ősz uralkodónk, 
Osi erényünk nincs elveszve még! 

Voltak'idők, miknek emléke fá i . Y . 
Voltak idők, — bús gyásznak évei, 
De .most már tudhatod, Te is Király, 
Kik koronádnak ellenségei. 
S megismered hűséges nemzeted,. 
Amely nem félti érted -életét, 
Amely most minden, minden mást feled, 
l l ' történelmünk lapjain sötét. 

Szent áhítattal óvjuk trónodat, J 

Széthúzó indulatnak nincs helye; 
Testvér : szivekből száll a hódolat-
"S nj glóriába' Fölkentünk feje; 
Nincsen különbség vallás", faj között, 
Csak egy imádság száll az ég felé: 
Őrizze azt, kit eddig őrözött, . 
Segitse szebb és jobb jövő e lé ! 

Isten! Tehozzád száll a szózatunk! 
K i úr vagy égen, földön s mindenüti; 
Kinek oltárán hittel áldozunk 
S mégis, napod —' csak néha ránk ha süt; 
Nézd! Mindenütt csak hős erény minálunk. 
Szent kérésünket hallgasd meg tehát: 
Tedc* boldoggá agg, ősz, fölkent Királyunk, 
Tedd boldoggá a szép, magyar Hazát! 

Szent István király napján. 
Kilencszáztizenöt esztendővel eze

lőtt koronáztatta meg magát Szent 
• . István királyunk a szent koronával ^és 

ezzel hazánkat az európai civilizált 
államok sorába emelte. Kilencszáz
tizenöt esztendőn keresztül hűen őrizte 
ez a nemzet Szent István koronáját 
és hívén őrizte első szent királya „em
lékét. Államiságunk, nemzeti önállósá
gunk ^szimbóluma- lett ez a korona, 
amely sok viszontagságának dacára ma 
fényesebben ragyog, - mint valaha, 
Szent István utódján,, őszfürtü uralko-

^ dónkon, 1. Ferenc József homlokán. 
Szent István megalapozta a kul-

'turát hazánkban, amely azóta védőjévé 
lett egész Európának a barbárság ellen. 

t — Századok multak el századok után, 
4 ^ r s z á g o k születtek és országok pusz

tultak idők folyamán. És Magyarország 
állt, Szent István koronája ragyogta be 
hármas halmát, annak ragyogását csil
logtatta vissza négy folyója. Iszonyú 
küzdelmeket kellett kiállnia. És a ma
roknyi nép, csupa idegen nemzetiség 
közepette becsülettel végezte küldetését, 
melyre predesztinálta végzete. 

Más j íUamok gyarapodtak fiata
lomban, -gazdagságban; nekünk /Tn in -
den erőnket fölemésztette a folytonos 
küzdelem^__Mjnden_. rögöt hősi vér áz-
tatott földünkön s a föld pora min
denütt hősök csontjait takarja és ma
gunk is. méltán csodálkozhatunk a kül
lővel: »Isten csodája, hogy még áll 
Hazánk!« 

És mostan, Szent István király 
után 915 évvel nem hogy végére ér
tünk volna örökös megpróbáltatásaink
nak. Nem. Uj, soha i látott nagy
ságú viharok tornyosultak hegyeink, 
folyóink fölött, világrengető ese'mények 
tették- és teszik újra próbára ezeréves 
erőnket. És a világrengető. események 
középpontjában egy ő s z ember, vállán 
hét birodalom gondjával 'es 8ö esz
tendő terhével: egy ő s z ember, akit 
azért nem tudott megtörni két biroda
lom gondja és . nyolcvanöt esztendő 
súlya, mert ős* homlokán Szent István 
csodás ta l izmánjába magyar szent, ko
ronát viseli. Soha, soha nem hangoz
hatott a Magyarok Istenéhez buzgóbb 
fohász, mint most, midőn "egy szent 
érzelemben összeforrva kérik a népek^ 
m i d i ó i , hogy: 
•Tartsd meg Isten országunk "királyát, 
Fény borítsa szentelt koronáját, 
Trónját gazdag nemzet támogassa, -
Honszerelmün'k emelje magasra! 
Nemzetek ajka, ím! hozzád kiállt: 
Oh népek Atyja, tartsd m^g a királyt!* 

III. Lajos bajor király öfölsege a 
szövetséges hadseregek fényes gyOzelmei, kü
lönösen V a r s ó elfoglalása a lka lmábó l s z á m o s 
üdvözlő t áv i t a to t kapott Magyarországból is, 
amelyekre a fölséges ur válaszolt . E válaszok 
közül t a lánMegérdekesebb az, amely. Bárczy 
István dr. székesfővárosi .po lgármes te rhez é r 
kezett s amely igy hangzik: Sz ivemből köszö
netet mondok önnek , kedves po lgá rmes te r ur 
és Budapest vá rosának ama melyen á té rze t t 
szavakér t és sze rencsek ivána tökér t , melyekkel 
r ó l a m ' V a r s ó eleste a lka lmából megemlékeze t t . 
Az a nap, melyen német csapatok Var só t é s 
osztrák é s magyar csapatok ívángorodo t meg
szál lot ták, mit i t a szövetséges seregek hűséges, 
győze lmes fegyverbará t ságának tanúbizonysága 
fog élni a tör ténelembe. ! . Hogy fivéremnek 
neve ezzel a nappal szorosan egybe van fűzve, 
különös elégtételül szolgál nekem. Lajos.' 

Aü élelmiszerek hatóságilag ujabban 
megállapított legmagasabb árai t 

' czelidömölki járás területén: " l 
Rántani való csirke.párja 2 koronáig 
Sütni való • » » ~~ 
Egy drb. tyúk 
Egy » liba 
Hizott liba élő súlyban kg. 
E g f drb: kacsa ~ ~ . — -
Hizott kacsa élő súlyban kg. 
Egy pár fogoly — — 
"Egy" drb. nyul 

4 
3 
5 "» 
2 korona 
250 fillérig 
180 fillér 
2 koronáig 

Tojás darabja 
Tej literje 
Tejfel literje 
Egy liter turó 
-írós vaj kilogrammonként 
Tea- és dán-vaj kg. 
Uj krumpli kilogr. 
Veres hagyma kilogr. 
Foghagyma egy fej 
Zöldség-féle kilogr. 
Zöld :bab kilogrammonként 
Egy drb. tök 
Kelkáposzta fejenként N -
Fejes káposzta 
Kalarábé fejenként 
Paradicsom kilogrammonként 25 
Salátának való uborka drb.-ja 5 
Zöld-paprika darabja 
Télire való uborka 100 drb. 
Tengeri 1 cső 
Majna literje -
Körte és alma'kilogr. 

.Ringló és szilva kilogr. -
Francia barack 
Közönséges őszi barack kg. 

10 fillér 
24 " » 

1 korona 
50 fillér 

3 korona 
5 K 60 fill. 

12 fillér 
40 i 

6 
30 
20 
20 

6 
30 

4 

fillérig 
fillér 
» 

fillérig 

4 
1 K 

4 
36 
40 
20 

1 koronáig 
70 fillérig 

80 fill. 
fillérig 
fillérig 
fillérig 

H l R E K . 
Egyházkerületi közgyűlés. 

A dunántúl i evang. egyházkerü le tnek 
községünkbe összeh i ro t t közgyűlésére vonat- -
kozólag ugy az érdeklődök, mint a köze lebb 
érdekel tek i ránt i figyelemből az ő t á j ékoz ta 
tásuk végett meg kell eml í tenünk, hogy Gyu- • 
r á t z Ferenc egyházkerület i püspük*"ur ő m é l 
tósága , Baldauf Gusztáv püspöki t i t ká r é s 
több közgyűlési tag k í sé re tében a holnapi 
napon — hétfőn — _ d . u. 6 ó r a k o r érkezik 
a budapesti gyorsvonattal kfizségünkbe. A 

[ v a s ú t á l l o m á s o n Őméltósága!"Wtvelybeli egy-
j házközség képviselői fogadják é s UcjvCzIik, 

azu tán elfoglalja szá l l á sá t Berzsenyi Dezső 
egyházközségi felügyelő házáná l . — A ' x ö z -
gyülésre némelyek m á r hétfőn a d. n. 1—2 
ó ra között befutó vonatokkal é rkeznek ; 



tá. UIUOI. 

azonban legtöbben majd a délutáni gyors
vonatokkal é s este a 9 ó r a körül é r k e z ő vo
natokkal jutnak el ide; söt lesznek, akik 
kedden a kora reggeli vonatokkal é s d. u. az 
1—2 ó ra i vonalokkal jönnek . Az elszállásoló 
b izo t t ság az é rkezőke t e lőre é r t e s í t e t t e k i 
je löl t szá l lása ik felől, amelyek részben a 
helybeli s zá l lodákban , részben egyes m a g á n 
hazakná l vár ják azokat vendégszere te t te l . 

Az- egyházkerü le t i közgyűlés, valamint 
a vele kapcsolatos bizot tsági gyűlések a k ö 
ve tkező sorrendben fognak tar ta tn i : 

Kedden reggel 8 ó r a k o r az e g y h á z k e 
rüle t i eyangé l iomi egyesület kezdi meg igen 
t a n u l s á g o s n a k és épüle tesnek ígérkező gyű
lését a templomban. A gyűlést rövid ének 
é s i m á d s á g előzi meg. A gyttres nyi lvános , 
hisz a J é z u s evangé l iumában nincs t i tkoln i 
va ló ! minélfogva ot t mindenki sz ívesen fo
gadtatik é s keresz tyén érzület te l ta lá lkozik 

—• Kedden d. e. 11 ó r a k o r az egyház 
kerüle t i gyámin téze t i b izot tság tart ja é r t e k e z 
le té t a régi tanteremben, hogy a szegény 

—erőtelen egyhazak ^éA.ÍsJtolák_segélyezésére 
összegyűl t a d o m á n y o k n a k s z é t o s z t á s a i rán t , 
t anác skozzék , komoly le lki ismeretességgel , 
l ehe tő körül tekin tésse l m e g h á n y v a - v e t v e azok
nak helyzetet, hogy az a d o m á n y o k k ive té sé 
ben igazságosan j á rhasson el. 

Kedden d. u. 2 ó r a k o r az e g y h á z k e r ü 
leti v é l e m é n y e z ő b izot t ság tart ü lés t a község 
á l t a l e célra szívesen á t engede t t községi 
t a n á c s t e r e m b e n é s olt ál lapí t ja meg, hogy a 
hozza utalt ké rdésekben és ü g y e s b e n m i vé
l e m é n y t nyi lvání tson a végleges e ldön tés re 
hivatott egyházker . közgyűlés e lőt t . Ugyancsak 
kedden dé lu tán 2 ó r a k o r tar t ülést a régi 
tanteremben az egyházkerü le t i t an i t ó - egyesü -
letnek ' v á l a s z t m á n y a is, hogy a nép tan í tók 
he lyze té rő l , valamint a népiskola i tanügy 
á l l apo tá ró l es ennek tovább i fej lesztéséről 
javaslatokat terjesszen a közgyűlés e l é . 

Kedden d. u. 4 ó r a k o r az egyház i ének 
es z.enepártoló egyesüle t ülése kezdődik az uj 
iskola é p ü l e t é b e n ; d. u. 5 ó r a k o r pedig a 
masuapi közgyűlésre vona tkozó , e lőzetes ér 
tekezlet lesz" a templomban, amikor a fonto-

'sabb ügyek röviden megpend í tve lesznek. 
Kedden este 7 ó r a k o r az egyházkerü le t i 

gyámin téze t tart a templomban ünnep i es té lyi , 
s zó lván e jelen n y o m a s z t ó , nehéz időkben 
annak a szeretetnek lelkével, mely nem félemiik, 
nem riaszt, nem csüggeszt , de i n k á b b bá tor í t , 
megnyugtat, biztat; mely nem ront és pusz
t í t , de i n k á b b j av í t és ép í t ; mely nem se-' 
besit é s öldököl , ue inkább gyógyit , megele
ven í t é s boldogít . — Az ünnep i estély ko
moly á h i t a l r ^ ger jesz tőnek és a nagy gond
tól terhelt lelkekre nézve igen fölemelőnek 
ígérkezik , a zé r t néni bán ja meg senki azt az 
ünnep i ó rá t . amelyet majd ot t eltölt . 

S z e r d á n d. e, 9 ó r a k o r kezdődik, azu
t á n a templomban ny i lvános istentisztelettel 
a vol taképeni egyházkerü le t i közgyűlés , amely
nek t á r g y s o r o z a t á t lapunk m u l l heti s z á m á b a n 
i m m á r köpül tek. A közgyűlés d. u. L ó r a k o r 
m é g s z a k i t t a t i k . Ekkor lesz a közebéd - rGri f f -
s zá l l óban , a.nel'yen bárki r é s z t vehet, akit 
t á r s a d a l m i á l l a s a . a r r a feljogosít. (Egy ter í ték 
á r a 5 korona). A közgyűlés d. u. 3 ó r a k o r a 
templomban ú j r a megnyittatik é s t o v á b b fo
ly ik t a l á n esti 6 óráig , Az eddig le nem 

tárgyal t ügyek csü tör tökön reggel 8 ó r ako r 
kerülnek majd a közgyűlés asz ta lá ra , abo í 
azok r e m é l h e t ő l e g n í e r i - l r óráig- leta>gyaltat-
nak és azzal a közgyűlés b e v é p ö d i k . 

Azok, akik az egyházakat mozga tó és 
az azokban munká lkodó s megnyi la tkozó 
szellem iránt , valamint az egyházak külső 
dolgai i rán t é rdeklődnek, a közgyűlésen-va ló 
megjelenésűk és figyelinezésük által az e lől -
t ü n k á l l ó p á r uapot talán tanulságossá, sőt 
lelkük* j a v á r a épüle tessé és emlékeze tessé is 
tehetik. N. S. 

Augusztus 18-án lesz dicsőségesen 
u ra lkodó apostoli királyunk 85-ik szüjetesi 
napja. Ez alkalommal az apátsági templom-, 
ban délelőt t 9 ó r a k o r ünnepélyes isteniszol
gá la t lesz, melyre az egyes hatóságok és a 
helyben székélő ka tonaság , valamint a kato
nai kórházak is hivatalosak lesznek. 

• Ostffy Lajos dr., kerületünk országgyű
lési képviselője, min t huszárönkéntes . mult 
c sü tö r tökön szolgála t té te l re a Sopronban állo
m á s o z ó Nadasdy huszárokhoz bevonult. 

V a s ú t i k ö z l e k e d é s ü n k - é r d e k é b e n . A 
háború k i tö rése utan a czel ldömölk— 
székesfehérvári vonalon beszüntet ték a Székes
fehérvárról Czel ldömölkre jövő reggeli vona
tot és viszpnt Czelldffmölkről Székes fehérvár ra 
m e n ő esti vonatot. Ezt a .közgazdasági lag 
fontos vona t j á r a to t ezelőtt 5 évvel ál l í tot ta 
be a kereskedelemügyi miniszter. A- vonal 
melletti községek lakossága panaszkodik, hogy 
közgazdasági szempontbó l nagy h á t r á n y á r a van 
a vidéknek ezen vona tköz l íkedések megszün
tetése, külöuönen azér t , mert most lófógatok-
kal sem rendelkeznek, így a városok piacaira 
rossz vona tköz lekedés miatt nem szál l í that ják 
be az élelmiszerekét) . A gazdasági egyesület 
i nd í tványá ra sürgős felterjesztést intéztek a 
kereskedelmi miniszterhez, hogy az emlí te t t 
fontos vona t j á ra to t közgazdasági , de különö
sen közélelmezési szempontból még a háború 
alatt lehetőleg azonnal áll í tsa vissza. A k é r e 
lemhez csatlakoztak Üskü, Hajmaskér , Herend, 
SzénKá l , Varoslőd, Devecser, Somlyóvásá rhe ly , 
Tüskevá r községek, a m. kir . várpa lo ta i csa-
pa tgyakor ló te r pa rancsnoksága pedig egyidő-
ben felterjesztést intézet t a kére lmezet t vasut-
j á r a t visszaál l í tása t á rgyában a honvéde lmi 
miniszterhez. - .— . 

Bevonulási hirdetmény. A mult héten 
jelent meg egy ujabb bevonulási h i rde tmény , 
mely szerint: az 1876. és 1877. valamint az 
1878. évtől 1890 évig . bezaiólag ffzflhrtetl, 
t ovábbá az 1892., 1893. és 1894. évben 
születet t népfölkelésre kötelezeit — nem 
különben a népfölkelésről, vagy hadiszolgál
ta tásról szóló törvény alapján kirendelt ( igény
bevett I. de ezen szolgalatból idokónbeti e l 
bocsá to t t egyének (munkások , kocsisok, haj
csárok stb.) ha a megtartott uépfölkelési be
m u t a t ó szemlén , u t ó b e m u t a l ó szemlén, i l le
tőleg pólszemlén a nép lu lke l é s i - f egyve re s 
•szolgálatra alkalmasnak ta lá l ta t tak , 1918; évi 
augusztus 16 án — amennyiben névszer in t , 
felmentve nincsenek — a -uépfölkelési iga
zolási lapon feltüntetett m. kir. honvéd k i 
egészítő, illetőleg cs. és kir. kiegészítési ke
rületi pa rancsnokság székhelyere népfölkelési 
tényleges szolgála t ra bevonulni tartoznak. 
Mindazok az egyének, kik önkéntes be lépés 
folytán a honvédségbe vagy a cs. és k i r . 
közös hadseregbe ( aká r mint egyévi önkén
tesek is) m á r besoroztatlak, tekintet nélkül 
arra, hogy mely születési évfolyamba tartoz
nak tényleges .szolgálatra 1915. augusztus 
16-án bevonulni kötelesek. aS 

Pályázat. A kemenesmagasi r ó m . kath. 
iskolánál a hadbavonult t an i tó helyet tesí tésére 
a hábo rú tartamara okleveles tat i i tónő keres
tetik. A kellően leiszereit kérvények szep
tember 5-éig a kemenésmihályfa i plébánia 
hivatalhoz küldendők. Válasz tás szeptember" 
8-án dé lu tán 3 ó r ako r Kemeuesmagasiban. 

R i g a Tarosa a bal t i k o r m á n y z ó s á g o k 
egyikének, Livlandnak fővárosa . . Lakóinak 
s z á m a '400.000, kiknek nagyobb része leit, 
a z t á n n é m e t , orosz é s lengyel. Riga széfc, 
helye a liviandi k o r m á n y z ó n a k , egy hadtest 
p a r a n c s n o k á n a k , az . evangé l ikus t a r t o m á n y i 
egyház t anácsnak , Riga és Mitau görög kath. 
é r sekének , a róma i kath. püspöknek stb. I t t a 
n é m e t nép sa já t nyelvét , evang. v a l l á s á t - és 
j ogszo lgá l t a t á sá t az orosz ura lom 173 évén 
á l megtudta védeni. Riga y á r o s á n a k forgalmi 
eszközei elég jók. Vaáutjai k i lünők s azok 
mind a t enge rpa r tok ig"köz lekednek . Viziulja 
m é g kedvezőbb. A v á r o s a tengeröböl tő l 15 
k i lométe r re lekszik a k i tűnően "hajózhat^ 
Duna mindké t pa r t j án , ahol a homokos sík
ságon 800 m é t e r széles a »n'yugati Dvinac . 
nevű hatalmas folyam. Szép varos, sok palo- • 
tával , hatalmas templomokkal , egyetemmel, 
nagy és" é r t ékes könyv tá r r a l (Luther és Herder' 
levelei stb.),' szobrokkal (ezek közt Herder 
h í r e s pedagógus és köitőé), n a g y s z e r ű hidak-, 
parkok- é s korinakkal. 

N é p ü n n e p é l y . A^cze l ldömöik i Vörös-
keresz t^- f iókegyesüle t f. hó 1 3 - á n tar tot t vá
l a sz tmány i ülésén e lha t á roz t a , hogy Szent
is tván nap ján a •Fé l ix l ige t« -ben nérfflnnepélyt 
rendez, melynek j ö v e d e l m é t a sebesü l t Kato-
n á k l J a v á r a fordítja. A programm később log 
közöl te tn i . 

Augusztus 13. A h á b o r ú ideg tépő iz
galmaiban is. m e g e m l é k e z t ü n k Vi lágosról , -
melynek aug. 13 án van a d á t u m a . Megraga
dott az emlékezés szédüle te , rfirt a hegymá
szót , aki várat lanul a c s ú c s r a toppan é s egy 
i r tóz ta tó mélységbe mered a lá . . . A hegycsúcs 
Magyarország mostani c s o d á s le lkesedése és 
le t t rekeszsége . A melység aug. 13. Lenn, 66 
esz tendő fenekén, l á tom Görgei keskeny, sza-
kálltól övezet t Sápadt , iíjui a r c á t , szemüvege
sen, á s z e r a ü v e g mögöt t komor, k e m é n y szem
pár ra l . Kezében lecsatolt kardja. Mellette tá
bo rnok t á r s a i . Mögötte á n é m a magyar t ábor , ' 
a gúlába rakott fegyver, a halomra hányt 
kard. Fölöl te , a k á ' csak a kővé .vál t j a j szó : 
a v i l á g a i rom. Előtte, lóhá ton , hegyes sisak
kal a kevély fején, Rűd ige r t á b o r n o k és az 
orosz hadsereg. . . És ma?! Görge i , az. öreg 
orosz lán , kinek kezéből a inu-zka tulerfl k i 
csavarta a kardot, ma szelíd s zeméve l látja 
l -magya r hősöket , hallja a d ü b i r g ö , rivalgó 
hangokat, ö r ö m könnyeke t hullat é s Ő is látja 
röpülni a világosi romot, amely t a n ú j a legyen 
a meg to r l á snak . . . 

Nagy v i h a r v á r m e g y é n k b e n ? - Minden
esetre szoros és termeszei s okozati össze
függésben van az a borzalmas vihar é s rop.-

•pant - esőzés , amely .szinte ka tasz t rófá l i -an 
sú j to t ta esé^z Vas vá rmegyé t , azzal a nagyobb 
a r á n y ú és kétségen kívül pusz t í tó földrengés
sel, amely l)él O laszo r szágban volt . Pinkafőn, 
Kölsőőrölt okozott legnagyobb ká roka t A 
Pinka kiömlöt t medrébő l , az á rv iz nagy terü
leteket lepett ei, házak dűl tek össze , Pinkafűn 
egy leány e i tüut , RődOnyben egy ö reg embert 
a beomlott ház maga a lá temetett, A Pinka 
vidékén k i számí tha ta t l an a kar. Vép és 
Szent lő r inc h a t á r á b a n nagy j é g e s ő volt. Rop
pant esőzéseket jelentenek Szomba the ly rő l , 
Vasvár ró l , Körmendrő l , Kőszegrő l , szomszéd 
j á r á sa inkbó l . Ostflyasszonyfáu a v i l lám agyon
sú j to t ta Mészáros Pál k a n á s z t ós h á r o m ser
tését , Pé tefhegyen egy k e r e s k e d ő házába 
csapott be s a ház az ös szes gazdaság i épü
letekkel együtt leégett. J á r á s u n k b a n borzasztó 
sok. e s ő volt, v a s á r n a p egész nap és éjjel, 
hétfőn este, kü lönösen kedden dé lu tán és 
éjjel , kevesebb sze rdán dé lu t án é s csütör tökön, 
n a g f z á p o r pénteken d é l u t á n é s éjjel . Más 
vidélfezen valóságos i s ten i té le t v o l t 

A posta f i g y e l m e z t e t é s e . Áruminta 
g y a n á n t gyufát éá egyéb tüzfogó anyagokat . 
p o s t á r a feladni nem szabad, mer t azok fel
bontatnak és a posta nem tovább í t j a ő k e t " -

" 7**1 . > 



Hős Petőfi Sándor , de nagjot bámulná l 
Ha oly vakondtiarcot, mintha mar, látnál , 
Ha meg lá tnád a sok bujósdi dekuogot, 
T u d o m bizonyosan i t t hagynád a frontot. 

De Petőfi S á n d o r szint' nagyot bámulná] 
Ha egy magyar honvéd rohamot meglátnál , 
Ha lá tnád , mint törnek tú lnyomó e r ő r e : 
Szuronyt kapva velük rohannál e lőre! 

Galícia. 
PÁLFFY MIHÁLY. 

A Balatoni Szövetség ma 15-dikén d. 
u. 4 ó r ako r Balatonföldvár-fürdőn, a Balaton
klub nagy te rmében BalOtyány Lajos gróf 
valóságos b . - t t anácsos elnök vezetése alatt 
tar t ja meg közgyűlését , melynek főbb tá rgya i : 
a szövetség ez évi működéséről j e l en tés és 
az a lapszabá lyok uemi módos í t á sa . 

Hadiiogsigba kerültek. A 220. számú 
veszteségi k i m u t a t á s szerint hadi fogságba 
kerül tek a 83-ik gyalogezredből : Belezoai 
Ferenc Czel ldőmölk, Cseki Vendel Czell
d ő m ö l k , Domonkos J á n o s Magyargencs, Fodor 
S á n d o r J i n o s h á z a , Fülöp Gyula Kemenes-
hőgyésr , Horvá th I-.tyán Kemeneshógyész , 
Komondi Pál Boba, Máthé József Magyar
gencs, Nagy S á n d o r Kemenesmagasi, Nagy 
József káp lá r Czelldőmölk, N é m e t h Mihály 
Csönge , Őri Antal Kenyéri , Pöcze István 
Alsóság, Pulai József J á n o s h á z a , Szabó 
F ló r i án Czel ldőmölk. Szomorkovics Is tván 
Alsóság. < \ ; 

A piaci megállapított Arak h iába .Vol
tak kihirdetve, h i ába voltak kifüggesztve, h iába 
van unos-untalan a piacon is » tá rgya lva« , 
még i s csak tör ténnek kihágások. A héten is 
t ö b b t á rgya lás volt a szolgabírói hivatalban; 
ezek e r e d m é n y é i okulásul — egyelőre a ne
vek e lhagyásáva l — i t t közöljük: S. I . páudorf-
fatui tyukász engedély nélkül tojással keres
kedett, 18 drbot vett 2 ko ronáé r t ; bünte tése 
100 K. Egy helybeli úr iasszony a csirke p á r 
j a t 3 6 0 K-é r t "vette meg; bünte tése 3 0 K. 
Egy f raknónádasdi tyukász' a max imá l i sná l 
d r á g á b b a n vette a tojást , 80 k o r o n á r a bünte t 
tetett, a négy kemeue-smitfalyfai asszony, kik 
a to jásokat eladlak. 30—30 k o r o n á r a bün te t -
tettek. Egy raaMk p indn i f f i lu i l y u k a s z t ] 
- - d r á g á b b a n vévén a tojás t , mint -szabad 
lett vóína — 60 k o r o n á r a bünte t tek . Egy 
ostffyasszónyfai kereskedői , mivel magasabb 
á r o n adta a lisztet, 80 k o r o n á r a bünte t ték 
meg. Pén teken egy másik f raknónádasdi lyu
kász 18 drb. to jás t vett 2 ko ronáé r t , bünte
t é se 60 korona: i t t az eladók nem voltak k i 
nyomozhatok. Ugyancsak pén teken egy p á n -
dorfTalui tyuká=S 1-8 drb.—tojást vett 2 koro--
náé r t , megbünte t ték 60 k o r o n á r a , az eladót 
20 ko roná ra . A j ö v ő héten eddig 9 hasonló 
eset van kii űzve tá rgyalásra , — Ezúttal is 
figyelmeztetnek az eladók és vevők, hogy a l 
kalmazkodjanak- a h i rde tményben foglaltak
hoz, mert — ér tesülésünk szerint — a j ö 
vőben elzárás lesz a bünte tés . 

fflitan fárósa , mely Rigától légvonalban 
40—50 k i lométe r re van, Kurlaud k o r m á n y 
zóságnak székhelye a r iga—murav jevó i Vasút 
m e n t é n . Utcái egyenesek, szélesek, házai 
azonban régiek, t ú lnyomóan földszintesek. I t t 
székel a ko rmányzó , a kurlandi nemesség 
b izo t t sága és két ezrednek a pa rancsnoksága . I 
Lakosságának s z á m a 30.000, ennek fele. n é 
met es egynegyede zsidó. Mita'uban 5 evan
gélikus, 1 orosz; 1 re formátus , 1 katolikus 
é s 1 zsidóiskola van, továbbá középiskolák, 
m ú z e u m , nyilvános könyvtár , nemet és lett 
i rodalmi tá rsaság , sz ínház é s uegyven gyár 
van. A város t é s ' v idéké i az oroszok 1706-
ban foglalták el, 1795-ben Oroszországhoz 
csa to l t ák . Azelőtt a kurlandi hercegeké volt, 
a 17. s z á z a d b a n pedig h á r o m s z o r is a své
dek kezén volt. 

A 43—50 éTOSek sorolása. V a s v á r 
megye al ispánja a 43—50 évesek b e m u t a t ó 
szemléjét a czelldjjmö k i j á r á s b a n az a lábbi 
Lapokban rendelte el. Sorozási hely •GrifT«-
szálloda. Alsóság, KiskOcsk körjegyzőségek 
aug. 23. Nagysimonyi, Ostffyasszonyfa aug. 
24. Kemenesmagasi, Boba aug. 25. Pápócz , 
Vönöczk aug. 26, J anosháza , J anosházav idéke 
aug. 27, Jánosházav idéke , Magyargencs aug. 
28. Czeltdömölkvidéke és Egyházaskesző kö r 
jegyzőségekhez t a r tozó népfelkelők aug. 30. 
Czelldőmölk nagyközség aug. 31 . 

•De kérlek Julcsa , még csak négy 
hete, hogy férjnél vagy és m á r is boldogta
lannak látszol.* ,— »Ah, kedves b a r á t n ő m , 
neked elmondom, m i nyomja sz iveméi . Lásd 
csak, te tanácsoshoz mentél nőül és leltél 
tanácsosné , Hedviget ezredes vetle el és lett 
ezredest ié , — én, én özvegyemberhez mentem 
nőül, azt hittetn, özvegynő leszek, de roppan
tul csa lód tam, nincs rá kilátás*. 

Lnblin déli Lengyelország legfontosabb 
városa nemcsak 70 ezer lakosa és nagy 
ipára , hanem főként katonai je lentősége m i 
a t t Lrblin békében egy orosz hadtest szék
helye s az egész háború alatt az oroszok 
leglöbb gyülekeztető helye vo l t Most egy 
éve is onnan indultak k i az orosz seregek 
offenzivánk alatt s onnan* t ámad tak ^ D a n k l 
seregeire. Az oroszok legutóbb k r a s z n i k i . e l ő -
törésüket is onnan organizál ták, meg is 
erősí tet ték ara .nagyszerűen! 

Polgári iskolai hírek. Községi polgári 
fiúiskolánknak szeptember 1-ón az I -ső , a 
I l i k és I I I ik osztályai nyitnak meg. A rendes 
és magántanulok javitóvizsgálatát s a tanterv-
különbözeti vizsgalatokat szept l é n délelőt t 
tartjuk meg. A helybeli tanulók fölvétele 
szeptember 2 ik, 3 ik és 4 ik napjain, a vidé
kieké . szeptember 3 á n és 4-én tör ténik . A 
be i ra t á soka t a polg. fiúiskola helyiségében a 
lenti napokon de le lőn 9—12-ig fogjuk meg
tartani. A beí rásnál az iskolai-, születés i - é s 
ujraultási b izonyí tványokat is be kelt nyúj tan i , 
mert ez okmányok nélkül senki fül nem ve
hető. Kenienesi, igazgató. 

Ivangorodot, az 70 evvel 
ezelőtt épí tet ték azzal a c é l l a l , hogy a "Visztula 
vidékének véde lmére szolgáljon. K o r á b b a n 
l e n g y e l - a r a k - b i r t o k a - v o l t m í g n e m a szop 
kas té lyra és környékére szemet veteti Poski-
ef'ics Iván tábornok s kérésére a car neki 
a jándékozta , m iu t án a tulajdonosoktól potom 
áron elvették. Poskievics azu tán fölfedezte 
kiváló stratégiai helyzetét a birtoknak, melyet 
ö nevezett el 'Ivangorpdnak. Sikerül t neki a 
birtokot várépi tes cél jára való ér tékének t öbb 
szörös a r á é r t az á l lamnak eladni; még tégla
gyárai is épí te t t , ő szálj i tot ta a léniát olyan 
á r o n . hogy közmondássá vá l t : Ivanitorod — 
ezüs 'böl é p ü l t A Varsótól 102 k i lométer re 
levő Demblin falunál 25 k i lométeres varövet 
építet tek s azóta h á r o m vasút vonal és szá 
mos országút középpont jává te t ték meg Ivan
gorodot .Magauak a városnak különben tia 
gynbb je lentősége nincs; minden, ami itt van, 
katonai cél t szolgai. 

Figyelmeztetés. BelQgyminiszteri rende
let é r t e lmeben a fölöslegesdtomálőszer , tö l tény
hüvely stb fél',- talált ó lomgolyó , sörét be
szo lgá l ta tandó a közigazgatási h a t ó s á g h o z . — 
Ugyancsak figyelmeztetjük t o lvasóközönsé
günket arra is, hony aug. 15-től a jegybank 
uj ezüs tkoronásóka t hoz lorgalomba, mig' a 
régieket november közepéig bevonja. — 
A szombathelyi pénzresv i rá ló b izot tságnak, 
melynek körze tébe Vas és Za lavá rmegye , ugy 
Fiume vá rosa és kerülete is tartozik, e lnökéve 
az al ispán Somogyi Miklós főügyészt nevezte k i . 

É r t é k t e l e n nagykereszt . Rohoncró t i f 
j a k : E' napokban "ott is gyűjtöttek f é m e t ' a 
hadsereg részére . A gyűjtött dolgok közöt t 
volt a szerb Takova-rend nagykeresztje, ame
lyet rohonci Prau'ger József, az Osz t rák-Ma
gyar-Bank nyugalmazott vezér t i tkára , főrendi
házi tag adott a gyűjtőknek. — • — T 

Hivatalos ágyék. A m. kir . minisz
té r ium a háború ese té re szóló kivéte les in téz
kedésekről alkotott tö rvényes rendelkezések 
a l ap ján elrendelte, hogy a tütifakészMektt be . 
kell jelenleni. A rendelet a községi és kör 
jegyzői hivatalokban betekin the tő . — A pénz
ügyminisz ter a közadókai é r in tő egynémely 
kérdésnek a hadiá l lapot folytán szükségessé 
vált szabályozásáról szóló 1915. évi XIV. t - c . 
végreha j tása t á rgyában ma rendelete! adott 
k i , melyben, e lsősorban megál lapí t ja , hogy a 
házbé radó tör lése a had iá l lapot tartama alatt 
hogyan és mikor ké re lmezhe tő . Intézkedik . 
t ovábbá az ingyen á tengede t t épületek a d ó 
kötelezet tsége felöl, valamint a házbé radó 
időszakos helyesbí téséről . — A hivatalos lap 
a k o r m á n y 2958—1915. M. E. sz. r ende le té t 
közli, mellyel kimondja, hogy a z á r a lá veit 
buza, rozs, kétszeres , á r p a é s zab zá r a lá 
vétele a végreha j tás ut ján való lefoglalást 
nem akadá lyozza : » á z igy lefoglalt t e r m é n y e 
ket azonban csak akkor szabad eladni, ha 
azoknak a kö ié l e lmezés cé l já ra való . meg
szerzése i rán t hatósági in tézkedés nem t ö r 
ténik. — ' Rendjilet szerint a já rásbi rósági 
szolgákat lölfegyverzik és bö r tönön szo lgá
latra osztják be, helyébök pedig rokkant ka
tonáka t alkalmaznak. / 

K ö s z ö n e t . Egy a Jűzn l tóügy i rán t é r 
deklődő jelenvolt mult v a s á r n a p Czel ldömölkön 
a kü lvárosban tartott tűzoltói gyakorlat alkal
máva l 10 ko roná t volt szíves adományozn i 
az egyesületi tagoknak, mivel azok a fecs
kendő kezelésénél nagj szakér te lmet t anús í 
tottak. Az egyesület nevében ezeu szíves 
a d o m á n y é r t köszönete t mondok. S tubán Fe
renc, parancsnok. 

Adományok a sebesült katonáknak. 
A czelldömölki kórházak : és üdí tő á l l o m á s 
részére az utóbbi hé ten a köve tkező a d o m á 
nyok é rkez tek : Gyömörey György (Inta) na-
pouta 10 I . tej, Klein Vilmos (Czel ldőmölk) 
naponta 10 1. tej , Horvá th Ernőné (Csönge) 
10 I . tej, Deutsch Gyuláué (Czelldőmölk) 
1 doboz cukor,' rizs, kávé, uborka, paprika, 
zö ldbab é s a Vöröskeresz t -kórházban 15 ka
tonának ozsonna, 1 korona, Inta puszta 10 
drb. kenyér. Ágos ton I - tvánué gyüjté-e Nagy-
simonyiban: Fekete Káro lyné 10, Kaj lár I m -
t é n é 5, Horvá th Anta lné 5, Mórocz Lajosné 
6, Csizmadia Is tván 5. Horváth S á n d o r n é 5, 
Csizmazia András 3. Ovádi J á n o s 2, Horvá th 
Károlynu 5, Szán tóné 4, P a p n é 2, Tuiojt Roza 
4. Göcse S a m u e i n é 4. Összesen 60 drb. _lojáa, 
Csomaszné paradicsom. Szakonyi J á n o s ^ N e - l 
meskocs) bab. Síié* Deuesné (Ság) 2ef" tojás , 
.Maraczi F e r e n c n é fel I . tej, Hanzsér Lajosné 

j sz. Somogyi R ó z a (Ság) egy kosár kör t e , 
100 drb. cigaretta. Hadikórháznak: Gün.-ber-
ger Ignácné 2 ü v e g á r u m , 1 kosár uborka, 
Rosenberger l i ik^ane naponta 2 L tej, Klaffl 

I Gyula naponta 10 üveg szódavíz , Berzsenyi . 
Dezsődé 1 kosár abrra. 

Egy francia asszony levele. A l t Las-
sinba ir t egy francia asszony érdékes levelet 
egy n é m e t asszonyságnak , kinek fia hosszabb 
ideig volt n á l a ' elszállásolva. A levélből a 
következő sorokat közöljük: »Az ön fia dicsé
retesen j ó és udvarias e ínber . Üdvözlöm önt , 
hogy ilyen ki tűnő fia van. Sokat beszült ne
kem önről , a z i áu az oroszok ellen küzdéV 
bátyjáról é s nővéréről . . . Én bizony nem" t u 
dom gyűlölni a n é m e t e k e t Mi szegény anyák 
é s le.ieségek a háború á ldozata i vagyunk *s 
ha i t t a szerencsét lenség, csak s í rha tunk . Mint 
önnek, asszonyont, nekem is férjem és bá tyá im 
vannak a háborúban . És kilenc hónap j a 
egyetlen szó lúrem sincs róluk. Nagyon szá
nalomra méltók vagyunk m i i l t H n y i - el, 
keserves életünk vauj -Egyebünk sincs, i n u l a 
r emény . Ez tart fönn mindeneken át. Zá rom 
soraimat azzal a forró kivánsággal , hogy én 
férjemet, ön a fiát m é g viszont lá thassuk, mert 
ez a háború végtelenül s z o m o r ú . Minket nem. 
lehet elítélni, csak sajnálni valók ^.vagyunk. 
Fogadja legmelegebb üdvüzle té t egy -francia 
asszonynak^— . . , . . 



4 oldal. 

—Felhívás a soproni kerület i kereskedelmi 
é s iparkamara kerüle tének valamennyi gyár- , 
k ö r é n - é s kisiparos m u n k a a d ó j á h o z a keres
kede lemügy i m . k i t _ miniszter ur ál ta l az 
ipar i m u n k á s o k kiváló s z o r g a l m á n a k , buzgal
m á n a k é s j ó magavise le tének j u t a l m a z á s á r a 
r endsze re s í t e t t ju ta lomdi jak ' t á rgyában . A ke
reskede lemügy i m . kir . miniszter ur a hazai 
kere.-kedelmi és i p a r k a m a r á k együt tes kezde
m é n y e z é s é r e 1902. évi december 31 -én 
60.1b7/'VIII/1902. s z á m alatt kelt e l h a t á r o z á 
sával az ipar i m u n k á s o k kiváló s z o r g a l m á n a k , 
b u z g a l m á n a k és j ó magav ise le tének ju ta lma
z á s á r a szaz, egyenkint 100, azaz egyszázko
r o n á s á l l ami jntalomdijat rendszeres í t e t t , mely 

- j u t a lomdi j akbó l Ö ó a g y m é l t ó s á g á n a k az ipari 
m u n k á s o k s z á m a r á n y a a l ap ján felállított fel
osz tás i te rveze té szerint ke rü le tünkben hat 
fog szé tosz tá s ra kerülni . A juta lmazot t mun
kásuk mindegyike ju ta lomdijon kivül a ju ta l 
m a z á s tényé t és a j u t a l m a z á s indokait ta r ta l -

i mazo , | i smerő o k m á n y t kap. A j u t a l m a z á s o k 
i ránt i j avas la t t é t e l és a ju ta lmak kiosz tása a 
kereskedelmi és i p a r k a m a r á k l e i ada tá t képez 
vén, felhívjuk a k a m a r a k e r ü l e t ü p k te rü le tén 

- m ű k ö d ő gyárosokat , közép- é s kisiparosokat, 
hogy legkésőbb ez év szeptember 15-éig 
közöljék a k a m a r á v a l azon m u n k á s a i k név
sorá t , a rájuk vona tkozó és a j u t a l o n y a való 
é r d e m e s s é g e t b izonyí tó adatok k í sé re tében , 
kiket a szóban levő ju ta lmakra é r d e m e s e k n e k 
tar iarak . Bővebb fölvilágosítást az ipartes
tület ad. 

Műtrágyázás. El nem - mulaszthatjuk 
kiemelni azt a körü lmény t , hogy az idei 
zöldség- és gyümölc s t e rmések e r e d m é n y e i is 
rendszerint o l t voltak a legdusabbak. ahol a 
t e rme lők m ű t r á g y á k a t , nevezetesen szuper-
foszfátot használtak." Ezeknek a ke r t é sze tben 
és gyüiuölcsészetben való rész le tes alkama-
zási tnódjairól bá rmely ik gazdasági egyesüle t 
vagy gazdasági szaplap szívesen ad ú t b a i g a 
z í tás t . 

Az ü s z ö g elleni c s á v á z á s . A vetés i 
idő közeledtével h o v a t o v á b b nagyobb gondot 
okoz a gazdáknak az Oszög elleni c s á v á z á s 
k é r d é s e , annyival is inkább , mert az idei 
bnza meglehe tősen üszögös, amely ellen ha 
j ó pácolássa l nem védekezhe tünk , a szemes 
t e r m é n y e k e betegsége, j ö v ő r e nagyon is s z á 
m o t t e v ő ká r t okozhat. A páco lás ra ha szná l a 
tos rézgál ic azonban oly d rága s olyan kevés 
áll tulmagas á r o n is r ende lkezés re , hogy a 
gazdák nagy részének nem lesz m ó d j á b a n 
bnz.-i.it rézgál icoldatban csávázni . Segítségül 
jö t t azcnban — mint i l letékes é s m e g b í z h a t ó 
helyről közlik velünk — az Anüspo ra -Vi t a , 
me'yet a nagykanizsai Schwarz é s Tauber cég 
hozott forgalomba s amely ugy a külföldi, 
mint a hazai l abora tó r iumi és gyakorlati k í 
sér le tek szerint tökéle tes pacolószer , amelynek 
3' / 0 -os oidata nemcsak hogy teljesen ki i r t ja a 
t i zenké t ó r a hosszá t pác i e t ö szögspóráka t . de 
a v e t ő m a g cs i raképességé t sem befolyásolja 

• legcsekélyebb m é r t e k b e n sem. Az üszög elleni 
v é d e k e z é s ké rdése lehat recga'ic nélkül is meg 
van oldva, mert az o ' csó An' ispora-Vita tb l -
jésen pótol ja a rézgá ' icoU 

»Koía-kiszolasi tehetség-. Nincs az a 
szé lma lom, amely gyorsabban tudna forogni, 
mint annak az esztergomi kofának a nyelve, 
akit ké rdő re vontak, mert a ba tóság i lag^meg-
ál lapi tn t t á rná l jóval is d r á g á b b a n adta el a 
tejet. — A tehén se kőpo r t eszik, — mon
dotta, — hanem s z é n á t ! . . . Akinek nem 
telik tejre, igyék b u n d a p á l i n k á t ! . . . Az <>dá. 
h ívot t r e n d ő r r e a z u t á n hul lot t a »kiszólás'*, 
mint a zápor . Te a nevet » jusz tse«- mondta 
meg az »éhes«-nek. A k a p i t á n y s á g o n nem 
teke tó r i áz t ak vele, hanem rövidesen k i m o n d t á k 

szei i lenciá t i l e j uz so rá i r t 30, m e r t . . n e m 
'••ondta meg nevé t 10, a h a l ó s á g m e g s é r t é s é -
• t' 25, . k ö z b o t r á n y okozásáér t -^20, ö s sze sen 
85 k o r o n á t fizet Szölgyémi Jánosníé. asszony-
nem. . . ' • • — • • - . . • 1 '•> 

KEMENESALJA ~ 

Apró hírek. I l letékes helyről nyert 
hivatalos é r t e s í t é s szerint NétPotorgTághan a 
levelezésnél é s távi ra lvá l tásnál a Magyaror
szággal és Ausz t r iáva l ' való • forgalomban a 
magyar nyelv akadá ly ta lanu l haszná lha tó . — 
Bécsből jelentik nekiiok, hogy a postataka
rékpénz tá r a Németo r szágba szóló fizetések 
á t s z á m í t á s a á r fo lyamát további intézkedésig 
100 m á r k á r a 134-75 ' ko ronában ál lapí tot ta 
meg. .— Az-olasz királyuft egészségi á l lapota 
nem kielégítő, azé r t , mint Lugauóbul jelentik, 
nyá r i t a r t ó z k o d á s r a raccoaigi kas té lyába 
köl tözöt t ; azt azonban nem írták meg, m i 
bánt ja Eleoa k i r á lynő t : a sok kúdarc-e a 
harc té ren , vagy t a l an - t áu egy. bosszú csőrü-
lábu tal ján golya ' j röpköd-e k ö r ü l ö t t e ? . . . 

. — Vi lma hollandi kire 'yiiö levélben s z e r e j r ^ ~ ^ Q j ' M * 
csek ivána ta i t fejezi k i a papának a béke 
he lyreá l l í t á sáér t való tö rekvéséér t ; nemde 
nagy a különbség a két királyi nő úgyneve
zett . temperamentuma, közöt t ! ? — Mult 
v a s á r n a p fényes bá laadó-ünuefLyol t a szom
bathelyi székesegyházban , me jnn r az egyházi , 
világi és katonai notabil i tások és roppant 
nagy közönség jelent meg, ezek k ö z ö t t Mikes 
J á n o s gróf megyéspüspök vendégei is: Ho-
henlohe Egon herceg nagyszebeni prépost és 
Meisl József b rassó i apá tp lébános . A misé t 
Mikes gróf mondta, miközben sárvár i földitik, 
Vass József dr.. a budapesti Szent-Imte-Kol
légium jeles igazgátója , ki tűnő egyházi s z ó 
nok mondott lelkesítő beszédet . — Szent 
Is tván király nap j án a székesfőváros budai 
részében o r szágos • kö rmene te t vezet a b íbo
ros he rcegp r ímás . Értesülésünk szerint j á r á 
sunkból többen fognak a szent Jobbot kisérő 
k ö r m e n e t b e n résztvenni , hogy könyörögjenek 
a végleges diadal kivívásáért é s t a r tós b é 
kéér t . — S á r v á r o n a telekkönyvi betétszer
kesztés legközelebb megkezdődik: ugyanitt 
megjelent egy bajor műszaki mérnök a-.cri-
rosi vízvezeték ügyében. — Egy olasz ki.-, 
herceg a d o m i n i k á n u s - r e n d b e a k a r belépni. 
Majd a kis ta l ján király is főlveheti magara 
a remete-csuhet. — A - amerikai Pittsburg-
ból oda szakadt véreink 500 koroná t kül
döt tek az elesett vasi hősök h á t r a m a ' a d o t t j a i 
segí tése ié az a l ispán c ímére . 

Et 3#_ szám!' 

eleije azonban hogy 
cs 'k 'S 0 L L A - : adjon é s ne 
nak cseké lyebb é r t ékű s i l ány u t á n z a t o t , mint 

ép oly jó t« feldicsérni. Kedvelt minőségek. 

Extrafinom- minőség 6 K. 
1204. sz. >Snperfinom< minőség 8 K. 

Kapható: Dr Bisitzky András gyóyg-
szertárában Czelldömöikön. 
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Nyomtatta é» kiadja: Dinkgreve Nándor CtelldömOl k 

0 
Egy jóházból való 

f i ú t t a a o n - c n a k 

azonnal felveszünk 
vas-, fűszer-, röiös és rövidarn-

uzletünkbo - w 

Börönüy es Molnár 
KEMENESMAGASI. , 

M j 

Szabadalmazott és t ö rvényesen védet t 

Ha ia i és külföldi s zak tek in t é lyek meg
ál lap í to t ták , hogy az Antispora Vita az 
összes vetömagfélék, de elsóVsorban 
az ü:zög altat h a z á n k b a n á l l andóan 
fenyegetett b ú z á n a k csávázására a 
legmegfelelőbb éa igy a mezőgaz

daságban nélkülözhetetlen. 

Kilója 1 korona 40 fillér. 
Rész le tes i smer te tőve l é s h a s z n á l a t i uta

s í tással szolgálnak a vezé re l á rus i tók : 

SCHWARZ és TAUBER 
nagykereskedők, NAGYKANIZSA. 

Egy ügyes fiút 
tanoncul 

azonnal felveszek 

Horler János 
fűszer, csemege és porcel-

lán-kereskedése 

Czelldömölk. 

Eladó ház 
Czelldömöikön a vasúti 

állomással szemben adó
mentes, jól jövedelmező 

EMELETES VILLA 
6000 korona lefizetéssel azonnal 

^ _ J átvehető. 
Bővebbet lapunk szerkesztőségében "-irt 

Hotváth István vendéglősnél. 

Alapítva 1804. Alapítva 1804. 

HOFFMANN JÓZSEF 
kávé-nagypörköldéjének íz é s zamat 

tekintetében felülmúlhatatlan 

P Ö R K Ö L T K Á V É I : 
• Ddvan k e v e r é k . . á K 6'— 

• K o l u t n b ű s . • - . á K " 4'80 

»Kubanus« -•££ á K . 4 4 0 

á l l andóan friss p ö r k ö l é s b e n , ' / « , ' / 4 és V* 
kg-os csomagokban k a p h a t ó k : 

GATER GYULA -
Tag és füszerkeresk. CzeUdömölken 
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